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Il caricabatterie intelligente NC215 è dotato della più recente tecnologia di carica a nove 
fasi per proteggere le batterie durante tutto il processo (vedi sotto):

Ricarica a 9 fasi

°F

24V

Fase 1: rilevamento della batteria
Fase 2: desolfatazione della batteria
Fase 3: Ricarica soft-start
Fase 4: Ricarica di massa
Fase-5: Carica ad assorbimento
Fase 6: Test della batteria
Fase 7: Ricarica
Fase 8: Carica di mantenimento e carica flottante
Fase 9: Fase di monitoraggio

��

Risoluzione dei problemi
1. Lo schermo non viene visualizzato quando il caricabatterie è collegato alla batteria?
Motivo: i terminali positivo e negativo sono collegati in modo errato o la batteria è scarica.
Soluzione: verificare se i terminali sono collegati in modo errato, utilizzare un tester per 
batteria per determinare se la batteria è scarica o meno.
2. Lo schermo visualizza la tensione ma la batteria non si carica.
Motivo: Non c'è tensione in ingresso.
Soluzione: collegare il dispositivo a una presa di corrente da 110-220 V CA.
3. la batteria non può essere caricata e ha una bassa corrente di carica, 
ma il display (FUL) indica che è completamente carica. 
Causa: il problema è causato dalla vulcanizzazione della batteria, dalla mancanza 
d'acqua, dalla bassa tensione o dal mancato utilizzo prolungato della batteria. 
La resistenza interna della batteria e la capacità diminuiscono bruscamente, 
per cui la tensione completa viene raggiunta rapidamente durante la carica. 
Soluzione: selezionare la modalità di riparazione per riattivare la batteria! 
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Garanzia di 2 anni senza preoccupazioni
NEXPEAK garantisce che questo prodotto è privo di difetti nei materiali e nella 
lavorazione per un periodo di due (2) anni dalla data di acquisto (il "Periodo di garanzia"). 
Per i difetti segnalati durante il Periodo di Garanzia, NEXPEAK riparerà o sostituirà 
i prodotti difettosi, a sua discrezione e previa analisi da parte del Supporto Tecnico 
NEXPEAK. Le parti e i prodotti sostitutivi sono nuovi o riparabili, comparabili in termini 
di funzioni e prestazioni alla parte originale e sono garantiti per il resto del periodo 
di garanzia originale.

LA RESPONSABILITÀ DI NEXPEAK È ESPRESSAMENTE LIMITATA ALLA 
SOSTITUZIONE O ALLA RIPARAZIONE. NELLA MISURA MASSIMA CONSENTITA 
DALLA LEGGE, NEXPEAK NON SARÀ RESPONSABILE NEI CONFRONTI 
DELL'ACQUIRENTE DEL PRODOTTO O DI TERZI PER DANNI SPECIALI, INDIRETTI, 
CONSEQUENZIALI O ESEMPLARI, INCLUSI, MA NON LIMITATI A.

Kontakt: support@nexpeaktech.com
Internet: www.nexpeaktech.com

4. la batteria non può più essere caricata completamente dopo molto tempo. 
Motivo: Vulcanizzazione della batteria o mancanza di acqua, ma anche la bassa 
tensione può portare a questa situazione, la batteria diventa calda durante la carica.
Soluzione: interrompere il processo di carica. Controllare se il liquido della batteria 
è fuoriuscito se la batteria è bagnata.
5. non riesce a riconoscere automaticamente che si tratta di una batteria da 
24 V collegata a batterie da 24 V, ma rimane in modalità 12 V, dice pieno.
Motivo: la batteria da 24 V contiene due batterie da 12 V, la cui tensione effettiva 
potrebbe essere di 8-10 V in caso di interruzione prolungata dell'alimentazione, 
quindi il caricabatterie le carica in modalità batteria da 12 V e non può caricare 
correttamente le batterie da 24 V in questo modo.
Soluzione: caricare separatamente due batterie da 12 V e, dopo aver raggiunto 
una certa tensione, passare alla modalità da 24 V per caricare le batterie da 24 V.
6. ho provato a caricare una batteria durante la notte per più di 8 ore e non si è 
caricata affatto. l'icona della batteria ha lampeggiato tutta la notte. 
Motivo: il caricabatterie non può caricare batterie completamente scariche 
(0 V o celle difettose).
Soluzione: provare la funzione di riparazione o sostituire direttamente la batteria.
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LEA Y COMPRENDA TODA LA INFORMACIÓN DE SEGURIDAD ANTES DE UTILIZAR 
ESTE PRODUCTO. El incumplimiento de estas instrucciones de seguridad puede 
provocar una DESCARGA ELÉCTRICA, EXPLOSIÓN o INCENDIO, lo que podría 
causar LESIONES GRAVES, MUERTE o DAÑOS A LA SEGURIDAD.

Choque eléctrico. El producto es un dispositivo eléctrico que puede provocar 
descargas eléctricas y lesiones graves. No corte el cable de alimentación. 
No lo sumerja en agua ni permita que se moje.

Explosión. Las pilas no controladas, incompatibles o dañadas pueden explotar 
si se utilizan con el producto. No deje el aparato desatendido mientras esté 
en funcionamiento. No intente arrancar una batería dañada o congelada. 
Utilice el aparato sólo con pilas del voltaje recomendado. Utilice el aparato 
en lugares bien ventilados.

Incendio. El producto es un aparato eléctrico que emite calor y puede 
provocar quemaduras. No cubra el aparato. No fume ni utilice chispas 
eléctricas o fuentes de fuego cuando utilice el aparato. Mantenga 
el aparato alejado de materiales inflamables.

Lesiones oculares. Utilice protección ocular cuando maneje el producto. 
Las baterías pueden explotar y provocar la proyección de residuos. 
El ácido de la batería puede causar irritación de los ojos y la piel. 
Si los ojos o la piel se contaminan, lave la zona afectada con agua 
corriente limpia y llame inmediatamente a un centro toxicológico.

Gases explosivos. Trabajar cerca de una batería de plomo-ácido es peligroso. 
Para reducir el riesgo de explosión de la batería, siga todas las instrucciones 
de seguridad y las instrucciones del fabricante de la batería y de los 
fabricantes de los dispositivos que vayan a utilizarse cerca de la batería. 
Respete las advertencias de estos productos y del motor.

Para más información y ayuda, visite: support@nexpeaktech.com

PELIGRO
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1. SÓLO para cargar baterías de plomo-ácido y LiFePO4 de 12 y 24 voltios.
2. el cargador de baterías debe conectarse a una toma con toma de tierra.
3. póngase en contacto con nosotros si observa que el cargador está defectuoso, 
el enchufe y los terminales de alimentación están dañados o la pantalla es ilegible.
4. las baterías completamente vacías (0 V o celdas malas incluidas) NO PUEDEN 
cargarse.
5. No cargue una batería si no está seguro de la química específica o del voltaje de la 
batería.
Pruebe la batería y compruebe su estado antes de cargarla.
5. no se recomienda cargar las baterías con vehículos conectados, ya que la electrónica 
del vehículo puede resultar dañada durante la fase de desulfatación.
6. este cargador de baterías está fabricado con materiales resistentes al agua, pero no 
puede utilizarse en ambientes acuáticos o lluviosos.
7. no intente cargar baterías no recargables y nunca cargue una batería congelada.
8. detenga la carga si la batería está dañada o si se derrama líquido alrededor de la 
batería.
Deje de cargar inmediatamente si nota que la batería se está sobrecalentando.

*Lea las instrucciones antes de cargar.

Instrucciones importantes de seguridad

Datos técnicos

Tensión de entrada CA

Tensión de salida

Corriente de carga

Temperatura de funcionamiento 

Baterías compatibles

Refrigeración

Material de la batería

Tipo

Pantalla

Modelo

Dimensiones (L x A x A)

Longitud del cable

Peso

AC110-230V(50-60Hz)

12V-15,5V/24V-31V (Ecualización automática
 por temperatura -59°F~113°F)

Máx. 15A(12V), 8A(24V)

-59°F a +113°F (-15°C a +45°C) 

12V & 24V plomo-ácido & LiFePO4

Ventilador interno

5A Ignífugo

Portátil

LED en color

NC215

15,5*8,8*6,6cm (6,1*3,4*2,6 pulgadas)

2,05 m (6,7 pies)

630 g (1,38 lb)
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Adecuado para cargar baterías de plomo-ácido estándar, incluidas baterías 
de coche/barco (GEL, SLA, WET, DEEP CYCLE, EFB, etc.)

Adecuado para baterías AGM y baterías de coche con función start-stop 
y LiFePO4 con sistema BMS (14,6V/29,2V±0,2V).

Adecuado para todo tipo de baterías de motocicletas y baterías 
de plomo-ácido de pequeña capacidad (>2AH).

Carga lenta, corriente de salida de 3 amperios, especialmente diseñada para 
baterías de plomo-ácido para mantener la carga y conservar las baterías 
durante mucho tiempo, perfecto para baterías de coche o barco sin usar, etc.

Modo Explicación

Para mantener la batería, aumente el estado de la batería o actívela. 
Se prohíbe el uso de baterías con 0 V o celdas en mal estado.

Modo de carga Explicación
El cargador de baterías NEXPEAK NC215 dispone de cinco (5) modos: STD, LiFePO4, 
MOTORCYLE TKL y REPAIR. Pulse el botón "        " para cambiar el modo de carga.

Estos modos son modos de carga avanzados que requieren toda su atención antes de 
seleccionarlos. Es importante que entienda las diferencias y el propósito de cada modo.
Consulte siempre al fabricante de la batería para encontrar el modo de carga correcto 
para su batería específica. No utilice el cargador hasta que se haya asegurado de que 
ha seleccionado el modo correcto para su batería. 
A continuación encontrará una breve introducción:

PASO 1
Conecte el cargador a la batería utilizando las pinzas de cocodrilo 
(rojo positivo y negro negativo)

PASO 2
Conecte el cargador a la toma de corriente, 
voltaje de entrada de CA de 110-230 voltios.

Cómo utilizarlo

12V/24V

PASO 3
Pulse el botón para seleccionar el modo de carga adecuado. 
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Especialmente diseñado para baterías de plomo-ácido para cargar y mantener las 
baterías durante mucho tiempo, ideal para baterías muertas de coche o barco, etc.
1. Seleccione los modos apropiados (STD/MOTORCYCLE) para cargar completamente 
la batería; la pantalla mostrará "FUL".
2. a continuación, cambie al modo "TKL", entrará en modo de carga por goteo 
(carga flotante) para mantener el voltaje de la batería y mantener las baterías cargadas 
durante mucho tiempo.

El cargador dispone de una función de memoria que conserva el último modo de carga 
después de reiniciarlo. (Modo de reparación sin función de memoria)

Conexión a la batería

Memoria inteligente

Función de carga lenta

No conecte el enchufe de red hasta que no se hayan realizado todas las demás 
conexiones. Asegúrese de que la polaridad de los terminales de la batería es correcta. 
1. Conecte el borne positivo (rojo) de la batería al borne positivo (+) de la batería. 
2. Conecte el borne negativo (negro) de la batería al borne negativo (--) de la batería. 
3. conecte el cargador de la batería a una toma adecuada. No preste atención 
a la batería durante la conexión. 
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NOTA: Modo de carga lenta sólo para baterías de plomo-ácido, no para baterías 
LiFEPO4.

Durante la carga o en modo de carga lenta, la pantalla se apagará transcurridos 
30 minutos y sólo parpadeará el icono del botón para activar la carga ecológica 
y el ahorro de energía y proteger mejor la pantalla. Toca el botón de modo para 
despertarte.
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Igualación TEMP
1. Invierno: (     ) <10°C/ 50°F, Verano: (     ) >28°C/ 82°F, Temperatura normal: 
10°-27°C/ 50°F-80°F (no se muestra ningún símbolo.)
2. durante el proceso de carga, el cargador reconoce automáticamente la temperatura 
ambiente y de funcionamiento y establece automáticamente el mejor estado de carga 
para proteger la vida útil de la batería y garantizar un proceso de carga seguro. 
3. la temperatura es reconocida y ajustada cada 3 - 5 segundos. Existe una desviación 
muy pequeña, pero esto no afecta al proceso de carga en general.

Mantenimiento/reparación
1. conecte la batería al enchufe de la red y cambie al modo de reparación, en la pantalla 
aparece "PUL" y (     ) parpadea. 
2. normalmente las baterías de coche necesitan unas 4 horas en modo reparación y 
2 horas las baterías de moto y las baterías húmedas. (Puede dejar la batería en modo 
reparación si la batería no está sobrecalentada hasta que alcance el estado de salud 
correcto). 
3. se suministra energía a la batería durante el modo de reparación y la batería se carga 
después de un proceso de reparación más largo.
4. si necesita detener el proceso de reparación antes de tiempo, simplemente retire los 
terminales del cargador y desconecte la alimentación. 
PRECAUCIÓN: ¡Detenga inmediatamente el modo de reparación si la batería se calienta 
mucho o emite olor a quemado! (La razón principal es que la batería interna está 
vulcanizada y carece de agua, por favor sustituya la batería lo antes posible).

4. después de conectar los terminales positivo y negativo, se enciende la pantalla LCD, 
el cargador de batería empieza a detectar automáticamente la temperatura, la tensión, 
la corriente y la capacidad restante (Nota: una vez finalizado el proceso de carga, 
la batería debe estar insertada durante una hora y la capacidad restante de la batería 
se muestra en la pantalla inferior).
5. después de enchufar la clavija de alimentación, la pantalla muestra "         ", lo que 
significa que el proceso de desulfuración ha comenzado y pasará automáticamente 
al modo de carga en 5 minutos. 
Durante el proceso de carga, la tensión de la batería, la corriente y la temperatura 
de funcionamiento siguen apareciendo en la pantalla. 
6. si "         " parpadea en la pantalla y la pantalla EI-I emite un pitido continuo, los 
terminales deben estar mal o mal conectados. 
7. seleccione el modo de carga adecuado. 
8. una vez finalizada la carga, aparece FUL en la pantalla. 
Le recomendamos que continúe cargando durante 2 horas hasta que aparezca OFF 
en la pantalla para mejorar el rendimiento de la batería. 
9. desconecte el cargador en orden inverso, desconectando primero el terminal negativo 
(o primero el terminal positivo para sistemas de masa positiva).
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Indicador de ralentí/ 
No se ha reconocido la batería.

Conmutador
de modo

Invierno Verano Repare

Cargar la batería

Carga completada
Conexión inversa/

Anormal

Capacidad
de la batería

Hay cinco modos disponibles para una mayor variedad de aplicaciones.

°F

24V

Etapa de desulfatación: Degradación de la sulfatación que se 
produce en las baterías que se han descargado durante un 
período de tiempo más largo.

El proceso de carga se ha completado. 

NOTA: La pantalla en color entra en modo de reposo y se oscurece si no se realiza 
ninguna operación en 30 minutos. Se vuelve a encender en cuanto se toca el botón 
de modo.

Modo de reparación por impulsos, utiliza impulsos de tensión 
y corriente de alta y baja frecuencia para prolongar la vida útil 
de la batería.

El cargador ha completado el proceso de carga y se 
encuentra en estado de carga lenta y monitorización.

El voltaje de la batería es demasiado bajo o no puede 
mantener la carga.

Inmediatamente después de la fase de absorción se 
realiza una prueba automática de la batería.

Conexión de polaridad inversa/ fallo de la batería/ 
Mala conexión entre el cargador y la batería.

Etapa del final de la función de reparación.

OFF

PUL

FUL

DES

lou

end
eto

Definición de pantalla
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El cargador de baterías inteligente NC215 incorpora la última tecnología de carga en 
nueve etapas para proteger las baterías durante todo el proceso (véase más abajo):

Carga en 9 etapas

°F

24V

Etapa 1: Detección de la batería
Etapa 2: Desulfatación de la batería
Etapa 3: Carga suave
Etapa 4: Carga masiva
Etapa 5: Carga por absorción
Etapa 6: Prueba de la batería
Etapa 7: Recarga
Etapa 8: Carga lenta y carga flotante
Etapa 9: Monitorización

��

Solución de problemas
1. ¿no aparece la pantalla cuando el cargador está conectado a la batería?
Motivo: Los terminales positivo y negativo están mal conectados o la batería está 
descargada.
Solución: Compruebe si los terminales están mal conectados, utilice un comprobador 
de baterías para determinar si la batería está descargada o no.
2. la pantalla muestra la tensión pero la batería no se carga.
Motivo: No hay tensión de entrada.
Solución: Conecte el aparato a una toma de corriente alterna de 110-220 V.
3. la batería no se puede cargar y tiene una corriente de carga baja, 
pero la pantalla (FUL) muestra que está completamente cargada. 
Causa: Esto se debe a la vulcanización de la batería, falta de agua, baja tensión o no 
utilización prolongada de la batería. La resistencia interna de la batería y la capacidad 
disminuyen bruscamente, por lo que al cargarla se alcanza rápidamente la tensión 
máxima. 
Solución: Seleccione el modo de reparación para reactivar la batería. 
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2 años de garantía sin preocupaciones
NEXPEAK garantiza que este producto está libre de defectos en materiales y mano 
de obra durante un periodo de dos (2) años a partir de la fecha de compra 
(el "Periodo de Garantía"). Para los defectos notificados durante el Periodo de Garantía, 
NEXPEAK, a su elección y sujeto al análisis del Servicio Técnico de NEXPEAK, 
reparará o sustituirá los productos defectuosos. Las piezas y productos de reemplazo 
son nuevos o reparables, comparables en función y rendimiento a la pieza original 
y están garantizados por el resto del período de garantía original.

LA RESPONSABILIDAD DE NEXPEAK SE LIMITA EXPRESAMENTE A LA 
SUSTITUCIÓN O REPARACIÓN. EN LA MEDIDA MÁXIMA PERMITIDA POR LA LEY, 
NEXPEAK NO SERÁ RESPONSABLE ANTE EL COMPRADOR DEL PRODUCTO NI 
ANTE TERCEROS POR NINGÚN DAÑO ESPECIAL, INDIRECTO, CONSECUENTE 
O EJEMPLAR, INCLUIDOS, ENTRE OTROS.

Contacto: support@nexpeaktech.com
Internet: www.nexpeaktech.com

4. la batería ya no se puede cargar completamente después de mucho tiempo. 
Motivo: Vulcanización de la batería o falta de agua, pero una tensión baja también 
puede provocar esta situación, la batería se calienta durante la carga.
Solución: Detenga el proceso de carga. Compruebe si el líquido de la batería se ha 
derramado si la batería está húmeda.
5. No puede reconocer automáticamente que es una batería de 24 V conectada 
a baterías de 24 V, pero permanece en modo 12 V, dice lleno.
Motivo: La batería de 24 V contiene dos baterías de 12 V, su tensión real podría ser 
de 8-10 V durante un corte de corriente prolongado, por lo que el cargador las carga 
en modo batería de 12 V y no puede cargar correctamente las baterías de 24 V 
de esta forma.
Solución: Cargue dos de las baterías de 12V por separado, y después de cargar a un 
cierto voltaje, cambie al modo de 24V para cargar las baterías de 24V.
6. intenté cargar una batería durante la noche durante más de 8 horas y no se 
cargó nada en absoluto. el icono de la batería parpadeó toda la noche. 
Motivo: El cargador no puede cargar baterías completamente descargadas 
(0 V o celdas en mal estado).
Solución: Pruebe la función de reparación o sustituya directamente la batería.








